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ABSTRACT

Slang is one of the most intriguing and complex
aspects of language. Its emergence is closely tied to
historical, social, and cultural trends. Slang is widely used
in fiction, where it often serves to highlight the creative
qualities of a character and add a comedic element
to a situation due to its national, linguistic, and social
nuances. This topic is particularly relevant because slang
has received limited attention in translation theory.
Its function goes beyond merely conveying meaning
from one language to another; it also encapsulates
cultural concepts. Since ancient times, translation has
served as a means of interlanguage and intercultural
communication. Translators face the challenge of
finding the most accurate and appropriate ways to
translate slang, a goal that can be achieved through
various techniques, such as compensation, clarification,
antonymic translation, and substitution. In our study, we
focused on The Catcher in the Rye by J.D. Salinger, as this
novel presents a fresh perspective on the translation of
slang. The paper is based on empirical and descriptive
research, employing comparative analysis between the
original text and its Georgian translation. English lexical
items were compared with their Georgian equivalents
to explore how slang is rendered in translation. The
primary objective of the study is to identify slang in The
Catcher in the Rye and analyze the translation methods
used to render these words in Georgian. Through
comparative analysis, we aim to reveal the strategies
employed by translators when handling slang. The
research methodology is interdisciplinary, reflecting one
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of the key paradigmatic trends in modern humanities.
In our research, it is essential to combine insights from
linguistics and literary studies. On one hand, we analyze
a text from a linguistic perspective, and on the other
hand, we consider it as a literary work, requiring a literary
analysis. The language in The Catcher in the Rye reflects
the sociolect of the protagonist, Holden Caulfield.
Holden is a rebellious teenager with uncompromising
views on many subjects, and his language is filled with
slang and jargon. This approach allows the author to
immerse readers in Holden’s world and accurately reflect
the reality in which teenagers live, think, and speak.
Youth slang is a dynamic and constantly evolving system,
making it particularly challenging for translators. The
vocabulary of any language mirrors the world around us,
and the language of modern prose reflects trends in the
speech of young people. Characters in fiction often use
slang and jargon to enhance the emotional tone of their
speech, making it more expressive and relatable. In our
research, we found that vulgarisms are often translated
using softening methods, though examples of synonymic
translation were also observed. To enhance the artistic
effect, translators have created phraseological units
typical of colloquial speech, and methods such as
equivalent and antonymictranslation are frequently used
to capture the essence of these phrases. Ultimately, the
study has shown that translation is a form of linguistic
mediation. The translated text must be communicatively
equivalent to the original, effectively replacing it while
maintaining the original's meaning and intent.
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93mdob  (330Mgos@EMOsLD gMmmo® 0E3MYdY
LadMEoMIgOMn3gn 3bmgMgds. 9bs gmEbomn mM3s-
609005 ©o, My MmJdo P6o, gb 33mMomMydgdn 96sbsi3
3d99bg00. 3obboggmMmgdnm nE3mgds dobo gdboge.
»@9gdb0gs y3gmedy dmgbomo s E39mMYOs0 Bs-
Bogmos 9b0bo. 0gn xygboxgb dnbEa3Lb FbmzMgdL,
39696y39hmog 030bgds sbon dsbomom, Logodmm-
dom gmmgymgdom, MmImgonE bombab, bodmagsm-
900b 93mbmdn3nMo s 3gMmbIMYMo gMonngmonmodnb
3963000M700L sbobogzgh. ymzgm g6obL, dom dmMob
JomogmbeE, dmadmzgds mgdbogdnb godwoMgdnb
LO3gMMn LOdYomydgdn. doMoman Lodyomgosboo:
LohyzombomIMgods, osmgddamo dghy3gmgds ©o
bgbbgode. Jomomymo 965 mygboznb godwoMdnL od
Ls3039 G9LOdYdMMOLL EVLOSBNEAL NY9b9dEs ©O
049690L EMabLLE" (MamMBH0, 1988 :5).

9bmdMmogzn  3mbdoghadn J39460L 3mEopnznm
0aMAsMmgmodsdgEes ©odysMmgdymon. momddnb mMmo
LOY3960L gobdogmmodsdn Jommym 96080 gobyznmbo-
390 0Yg6900696 MYLNENB®AZOL. MobsdgmMmagy Jo-
Moym 96080 30 - 9630 30d3Z00L bogbgy dgndhAbBg3s.
0y 0Mg MYLoENB3YONL LndMagzmgb bobgmdboymms
(Logommzgmm-MmyLbgmab) 3dmamohoggMo 3MBHaJLon
306030Mmog0Es (bagdsmmzgmm gm Mybyoab 0d3g-
M0ob 39850396Mmm0Osdn dgomEs, Imag300b69d0m 3o
boOFMmS 30380M3J0), s63MNENBAYONL I330MIOSL
©®aLb 3moHn3nMmosd ghmom Lobgmaboxmb g3m-
bmB039M0 Es8M30YOYMYOs s H3JbgaMN g3My-
300 3obsdnmmodgoL. 009Mn3gamn go3zmgbs gobbogym-
M9000 0g3Mdbmds sbomagadmegdnb dghy3gmadsdo,
Moaob 0bnbo s3nmsE nm30Lxdg6 9bsL, A393900,
339M03xmo 3gmpymob gmgdnbpado dommznb dm-
©1MMOsLY O M36539MM3gMASLMSD SbMEnMEYds.

dbamgsdMmmgonlb g6s oMob bmEommobaznbhHymo
33930L Logebn, MaEasbsl nb gabobomyds, Mnba-
30bhM0 33omgdnb dgbobgd 3m@baL sbom Byo-
MME. sbamgodMgonl 96s BoMIMoaggbL sbagm bm-
3ommgdhb o Lbzsabbgs sbomagsdMoymo 39130L
960L, MMA3gamng mozobo LEAHMYJHIMYWa LHowmoms
s boMyzoms ToMagnm gobLbbzoegwgds LomonhgMo-
Hamm gbnbasb.

bangban bogdsME Be3MEIMoYMas BbsBh3Mym
omohgmohyMadn.  Tob o943b d3om0m gMm3zbymo,
9bmdMmngn s bmgnomyMmo bL3gENWN3e o d30¢hMI
y39madg bdnMo godmnygbgds  39MLMbBogaL dg-
0mgdgadnmn dobsboomgdmgdal, bodysgnnbsmzob
3m0n3gMmo gmmazgmob 90bLoEgds®. obomaedM®ydnL
3bmgMmgonlb dgbobgd dMozom MmobodgMmmgg Mmds-
63do bengbgn 8608369MM356 LHOOLHIYM MHMEDL Sb-
Myangodb.

begbgn ML Bogmgds Tgbbogmamons MoM3-
0060b ogmMmonb 3mbdgdLbh8n. dmaMmagdbgmab odm-
396ss 030mMM0L nboznymyMa bHnmob dgbomhy-
6900. 30bo B¥164300 oM 3Mab dbmemmo y3bmgbmzebo

H9gbhob 8603369MmmONL JnbmEYds dEMaLIHT®Y,
896 00939 96 BoSLEIL IIWMBYMOL 3MBEIBEN.
3d39mabo @MHMOEsb MoMadsbn sbMymgdms nbhgm-
m0b33xMn s IPmbymMomndmmobo  3mInbagoinab
}3169305L. beEgbaob MeMaabobsLb dmeMagdbgmal Bo-
6009 ©39L Yy39modg HLHO O vI333HPMN MOMZDo-
6oL Lognmba. gb d0Bsb0 dnombg3zs Lb3o@ALb3S Lo-
d90mg000: 3md396LoE0Y, BIYLAHYOY, 36HMbNTMO
M3M3ado60, 933035mgbHhaMma enggdLoznb Asbsigzmgodnlb
0900m@©0 ©o o.0.

0630 3060330

390m3 bymnb3gMmab domgMaxznyyma 36modgd0
©o dobo MMAs6ab boyzghnM-gmbEgddhnomymo
396bom3zy

$90m0 930 LoMNbsgMo 1919 Bab ELNdIEY
60y-0mMm3dn goMogmo 8odnbs o aMmmoboogmo
3900mMm0n3g ©goob mgabdn. 1936 byanb sgMmd LY-
m0bzgMmds LodbgMmm LLLBSZWMYOIMN EITMSZMS
396Lboan3s600L dhoddn, 90 3gMomEAdngg 899360 0o-
30b0 30M3gmn dmmbMmmoOgon. 1937 Byanb 60y-omMmzab
36039MbohaHdo wagdEngdb gbBMgdmEs, MmgmmMms
00300yRsmn db3Agbgmon. 1939 Bgmb 3o 3mmydonab
36039Mbohghdo AosdoMs. dgmMg dbmxymom 0dob
©@mMmbL oMo gonb309L. oddmazMs bomxnEmy-bgMm-
Fobhymo Lymms s gMmo BgmnbBodn LYMzobdHL
06330 3MbHMad3IM3080 gowany3069L. 1944 Bgmb
Ly F9MMD LygmnbsgMmo BmMBsbNodn ©bs-
B6H0bL goabbdodn mbobomgmoEs, 8g8smoEs bodby-
oMM HY3990m06 s dAMBsBnmgMosL nMgd@s bogmb-
396hMagom 056039000 gomoznbyygdada.

§9Mm3 LomMabgaMmds LOIBgMEMM 3oMmngMms ,New
Yorker” 73Mbomgddn dmmbmmogdnb godmgzgybadom
©3nbym. dobo 30M3gmo Ammbmmos ,obsmgedMms
000006900 FyMbom ,Story“-dn 1940 63mb ondgd ..
00039 79Mbsmob Mgwodhmmn god 09MbBaho aym ab
0vd00b0n, 3063 33Mm3 LYMbszgMmdo BBgMEMONL
60gno @snbobo. 30M3gmn bLyMomdYMO 3MIPMsMmMdY
9mybHobo ImnbMmMdsD ,,00600600093D3b sd0bN"

5960m0 LgmM0bxgMBs 1951 Bgmb godmogzgybs
003000 ghmsamann Mmdsbo ,3moob 30MdY g30-
30L yobodn“ MmDsbn, g3Mgboymmdobs s ybsdbo
m3gqbogob godm, 839Mn3nb Mednbndg ddHobhby o
939406080 sngMmdoms. MmammE 3bmonmny, 59Mma
LgNbEgML 1965 BNELb dmymmgogmo sMmaxgMmo
©370990030. 2013 Bganb 9n30 GoEboLs s 3906
LoYMBML MbsszHMMMONm godmJ39ybo domagmea-
gngmo 60gbo ,,bogmabggma’, MmMIgmdniz BoMmos 3bgM-
mob domomygogon, oy My Mmabdndgzmmodom 76
390mJ39Yy6903moym dobn 636oMAMgOgd0. godmEg-
00006 Mod@gbndg Bgmdo, 1960-00690d0 ,mod080
9430300 yobo80n* JoMmm3zgmads dmoMmagadbgmas, 30bhobg
g9mndgd msamgadbos. bgmonbggmab MmTobo FgmMmygwai
0moMmaabs gnmman gnddymndob dngM gobbbzezgdymo
LomagMom - ,3Eab 30MBY, 30300 yobodn®



590Mm0 LgwobggMmo MMBLBDY - ,3mE0L 30MBdY,
930300 yobod0* @obmmgdnm smn Benob gobdogzmmm-
0000 0730mOo. MMAsbob dmsgzama 3gMLbmbsz0, 3m-
b 3mMxzomEn, 30M39mMe© godmhbos dmmbMmm-
0530 “I'm crazy”, dOmIgmoE Jnmbo “Collier's”-8n 1945
Bgmb 3odmd39ybe. 0g3Mn 3oMomgmo sMLbgOMOL
3mmEgb 3mmxznmeEbs s §9Mm3 bgmobggmb dm-
Mob: mM039 gondoMmes Bng-ommzdn, mMn3zg goMnzbgb
L3MMNELDB o o.9. 9MmA LymobzaMmab dgmMg dbm-
}mom m3do dmbsboggmodob gogzmnbs ngMmdbmos 3m-
oE9b 3mmaomEob 39MbMBsDY.

$960m3 bymM0bzgMob MMBsbdn Bmzmgbgdn TgmmMy
dbmgmom mdnb d90gma 30m3M©Yds, MMEgbsE dm-
BoM©0n oogmhbgd o ©a3Maboobs s m3nb
dMmog30m bLOdnbgEgdsL. MMBsb0 sbLobozb 03 MoMoONL
3966ymodsb, Mmdganng goMmd30Lb MmBob dgga90obL.

Bo60MAMgO0L dmozsmo gdnMn s 3300b dmbMmm-
090, 16 6eob 3mmE)b 3Mmmanmon, Ms30b obEHM-
Moob 0bygdolb 396Lom3ze600L Thodhob gMm-gMmoo
3Mngnmgganmgogamo 396LobL LyMmMoELb gomMogbzno.
3mmEgb 3mmaznmoo hmzqgdb 396Lob o OMYBEgd.
bng-omMmM3zdn, oydge Lobmdn Bosbzmob bsgzmoE
M08096089 mgb LabdHYIMmMAn MAZOL.

dmgmo Mmdsbob gobdogzmmosdo 3mmgb 3mm-
ROMEO 330Y3900 Lb3oESLb3Y dEdNbMSb yMmng-
Mmool dgbobyd, 096908 9L gomo bHMsmgnbhgmo,
906 3gmabamn, bagmo 3909b0 o bbggdo.

LOY9bhOL gMo-gMomon yzgmody 360d369mm3zs60
Bobomos 3mmEyb 3mmyonmEob dgbzgMs PaMML
©3bmMb, BNdALMSD, MMTJMLLE dMIYMNJOL O Y39-
by 3oMmgo@ dob gbdnb dobo. ob LY3ENO yYgModL
00303900, MoEEsh xngMmob, MmI s9M 3093 oMo-
®9M0 03056 00 LogMmbggddy, MoE LODMIsEMgdsdn
90839Mgds0.

3mmEgb 3mmaomEob byMmznmog LEMMgE do-
3839000600 ©o3e3dnMgdymn, 0wa3L IBLIMIPMOL
306M0L o YYgMmmbL 08339390L, MMIWYd0E 333dMO96
930300 yobodo. bmmm, MmEs Gom goozemmbob bo-
}Mmby ©o933dM9xdsm, gossmAnbmb nbnbo.

,09mM0bzgM0 08 MMDs6DY ydomoEs vdgMnlgmo
06hgmnggbznobsmgzab  dgho  9M3LOLNSAMIbM
©mmbL, MmEabsg MJsadEnob domydn Fooxymnmadnm
710930696 3MmaMgbymbL. LadMBsEmMm TMmm3s69900,
969Mmoon, bhyabhgdn adymydymbo ny3bgd 39-
M0330mBbg6 Loggmama LaLbyLAHNL B9aMdbgdsL. gL
Bangdo 809M03gm moadgmodymado gbmonmoas ,30-
yahgdgmo* mMAmEnsbo ©s ,39806909m0" mMIM3-
©aomnobo Bangdob Lobgmom. gohbws abgmo mo-
HhafmobyMe, MmMIgmoE 3odohomobhym ,bodmmbgb”
J0mgMmEs o 930mb3gmb bLobnedmzbm oaydasb
1906000 3oMxamaE39m LaBMBSEMYOIBY. LEMMY® 53
39Momedn godmyg3gyboo bamnbzgMmab ,000080 g30-
30L yobodn“ - 3MmAgbHhnb godmadbsdhzgmo MmMTobo,
MmdgmoE gomymxus dmhzgbgdom LNAA3nEIL O
RMEIL bEns LodMgsEmMYdsdn godgxgdm dob3n-
9M90sb* (bgnmsmns, 1970:64).

bg630 o Bobo goAMEgdnb 3Mmdmyds 45

Mm3obL Logdom d93Mn odmbdonmyds 3Jmbo.
3mmEgb 3mmgzomEds, Mmgmmz 39Mbmbszds, 093M
3M0hn3mLdy dmobnbs dmodgdomyds. b sMmab
obognn 3ob6Mob mobodgMmmzy 3mabngs. dmozsMo
3d0Mm0, 17 Benab 3mEYb 3mmaomoon, sdbmmyhy-
Mo ©sdsnbHMmnggdgmas (https://www.theguardian.
com/books/2012/jun/21/review-salinger-catcher-rye).
“New York Times"-ob gMmo¢hogmbo Nash K. Burger-o
6036L 0x8sLYO®Y, MmamME ,1hzgnmm dMBYnb3amy
MmasbL”  (https://archive.nytimes.com/www.nytimes.
com/books/98/09/13/specials/salinger-rye02.html).
5090b bodnMob3nMme, T. Morris Longtreth-o “Christian
Science Monitor”-80 3mmgb 3mmanmEdg sbyms
»00090609MmME, 0b 9M 30093 093M0 39M ngb69dY. Bo-
3Mo0 30dmoAL, MM dLgogbo 60gbgdab HoMagoMgodsd,
dgbodmms, 3osdmogzmmb dobo Labgmos - MmgmME
b90s bmmady, MmEaLsz 3©69MOsLY s ofMmyzbnmg-
0sb Bogngmo 8BgMmangon y390006“  (http://www.ueji.
ne.jp/jd/reviews/monitor.html).

5960m3 LoMNbzgMmo moz0b MmTobdo ,3mEab
30M0%7, 939300 Yyobodn” sbobogb dmegomn gdoMmoab -
3mmEgb gmmaomoob bmgommgdhb, MmBgmng
09000mby 0nbgoggMmos s MMIgmbeg 8J3b n3ma-
3Mmdnbm dgbgoymgogdo PodMmoz bLognmbmob .-
39330M900m. ,LynbzgMab bLyM3nmos, 0EsBnsbdn
Lbymogmo LoL3gHo3g BooomAnbmb. gb byMzomo
00g6o@ ddogMny, MMA3 ms3n0bo bomMIoms s Lo-
dmogfmoo Mgamognym gmdbmoosbog 3o 3393L. do-
Moomons, bLYWEbzgMmab moabgMohmyma gdoMmo,
3mmEgbn, m3000m6390 gomMydymo s ©adbgymo,
003Mo0 0b yWbMygmns o LEMME o0 LomzsMo
39mbMmxzgmmdnm  03ymMmob o@ednsbms  gymaol.
39mbMmxzgmo gobmmam bymobzaMmoE, MMEgbsE 1953
69mb 803983 0bhaMmznydo smooMms, MmI gb Mm-
0060 030mMd0mgMagnymoa bsboomob oym. ,Agdn boy-
006307 dogmnab 3g03ms 03 d0gobab, 60gbdn MmMAvo...
©o dogmnab oo 83300 303MJdB900, MmEs bogblb dnb
Jgbobgd dm3nyg30““ (godynbns, 2014:168). MmMBs630
dmogamo gdnMmab dghy3amgds bLogzbgs Fomambymao
Lohy390008 s BodMbomy3085060m. dd0m d3hMM0
00bmmmgdbL obomasdMos 3300b3gmL 3mmEgb 3men-
gomEob bLodYysMmmbMb, smEbamgdlb nd Lobsd30-
mab, MMIgmdnEg dmgddgg096, BndMmogb, bLaydmm-
096 00b90359Mg00 MgomyMo.

0630 8dM&J

bang630, MMamMME bmpomgymbymywmo
396Mm0960 ©o M60379MM3g MmahgMmobhyMmoda
dobo ¥3694300bL OboLNOMYO

sbomgodbomoymon  bengbgn  oMob  ImdomyMo
bobHYBs, MMBIM0E 9J3980Y0sMYOs FYTNZ B3MY-
000mMd3L. 0b sgdhnyMo gMmmngmomdb bb3zsmsbbgzs
bmEooYMo @g6900L0 o 3F3IBOL FJoMambydMob,
MmImadnE goM33gnmo @MmobL gobdozmmosdn go-
3m960b obgbnb sbomasdMmEgoddy. gb yzgmoxzgmo
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sbomasdmoym bangbab benb g330yMabsm L3gEnxn-
396ML o boMmomymggob 3ddbab dmomagadbgmgdb.

dmogsmo gdoMmob, 3mmEgb Immaomonb, 96o
dMadbmmme  sMoxymMIsmmyMnsy, 9ModgE Lozdomm
03M0d0d o dnMgznmns 9Mmo s 013539 bodhy3gonb
390gmMmgdnm. dsg. bohyzs “phony” MMBs6Tn 35-359M
dgmMmgoo.

bohyze “Phony” doMoomo@o@ godmaygbgds o09-
Mo3gm 0bgmabyMmdn, bmem dobo JoMorbgMab
30M0ob@®0 Phoney 30 - dMohobyamdn. mjbymmoob
begb63nLb WagdLngmMB3dn PILHYMEYOs MMN3) BMMD.:
Phoney, phony - (1902) From the adjective phoney. This
simple test—a way of telling the phonies from the truly
committed. (1977) (ODS, 1999:425).

063mobyM-Jomogm mgqdbogmbdn Lohyszs Phony
39630MH9dymoas: Mmgmmz Lo, yomonbdgbgmmods,
yomonb gozgmaods, bayomdgsn; gondzgms, msmmomo,
a. yomon; gondzgmymon, Mommanymo; godgmamao (s9-
30900) (ngan, 2003:667).

3mmEgb 3mmgomeon bohyzs phony-ob 0ygbgob
90L goMTgam sMbydYN LIdMZsEMGONL sMbIBgM,
33 bohyznom ab bodL yLb3edL goMIgIMIYMB ML dfMo-
3IMBMBIM 3 M3IMMNBoI3IM ©EIIM3NEIOYMIOSL.
3mEgb 3mmgzomoo bomo 39090006 gMMd© MYoh)-
3o 300L. s6HMaghob EMML 3mmEb 3MMmENEL
dm0600690L 0g dyman bombo. ab dg3MzgM 0ygbgdlb
08 bohyzob, Mems godmbodmb ms3z0bo 330syman-
m30s 30605L J3930L 0doMman.

Mm3obob  Jomogm  moMgdsbdo  sgMnzgmon
bangbgn “Phony” MmgmMmz bengbgn nbg oM oMol mo-
Mgdbomon:

“You never saw so many phonies in all your life,
everybody smoking their ears off and talking about the
play so that everybody could hear and know how sharp
they were” (Salinger, 2003:127).

»0039M0 Md3yMommOos 0Yym. y3gms osx8710mMo0Qs
@3 0Ly bl  gedIMmMY358b96  Mo3050m
0Mdbym 00MydL 305L0L MOMODY, MM xMNgdn do-
30000 39M3adgmby oMo306 omAgbomaym* (bgmnb-
3060, 2006:176).

d9000M9ds 3. ggamndob oMmadobmeb: ,md3960L
©omgdo oM 3ggdbgdom bsbobn ndobn dobg39-ghgbo.
00303gmbL 330030 3ob3zgymeb s bdsdsmams mo-
30Mo3mM0g6 30g9L0dY, Moms yzgmad gongmbmb o do-
b3oglb, M g370b 3mmmagdnyg sMsb” (bgmabsgmn,
2020:181).

“It was the phoniest conversation you ever heard in
your life” (Salinger, 2003:128).

000000 00960 §yyne-dshamogn Ayd ©mado oM
80003mb0s” (bgmnbzgMn, 2006:179).

09000M90s 3. ggmadaob 00Madsb60msb: ,080bmMobs
Lymgmymo magmago Agdb Emydn oM ImMInbIgbns”
(bgenbggMn, 2020:183).

3mmEgb 3mmgomoob dn0gM b3y ghm-ghoo
y39modg bdnMmo godmygbgdymo boghyszss “Goddam”,

MmdgmoE oMol Goddamn-ob doMmoranbgmob 3oMo-
0bn. mgbgmmoab bgbanb wygbogmbdn obHY-
M©g0s bb3zoabb3zegzsamo sbgmammonom: God-damn,
god-damned, god-dam (1844) Mainly US; used as an
adjective and adverb; from the imprecation God damn
(me, you, etc.) (ODS, 1999:338).

Goddamn gsdmnygbgds 00 890mbzg3sdn, MmoYg-
Log dmMbogOoMY: goodMOdYOYMON, Bo33nM370xm0 b
SMgm3907@M0Nd (https://www.collinsdictionary.com/
dictionary/english/goddamn). 3mm@gb 3magnmon
bdnMmo smbndbs3L, oy Me8gbo ToMmBMbymo @
©93M3LoYmO vEadnabns. nb HndgMmo mnbgoggMmnzom
0y9690L 093M LengbaL, dog. MMgmMoEss: ,Goddamn®,
3-99003M0ndg godm@Hmzgosb, MmammE magbozmgmos-
0o(h03amo HMmobLbmMMmIsgnob dgomeb, bdoMo@ do-
00Mm30L, bmam 3. ggmadgbmob bogmodoMozm BmM-
dom oMb goadmEgdymo:

“I'm not going to tell you my whole goddam
autobiography or anything” (Salinger, 2003:3).

L0903 000L 3030M790 sbans dmgann Agda CV Asdmgn-
3o3mma” (bgmnbggan, 2006:3).

3. ggmadab moMmadabdo bopyszs ,6Yygamon” sMmab
0sMadboao: ,300 Medn bnMmEgds, MM 83037 ©°
dmgmo Agdn Fygygen s3hmdomagMmaxns 63Momo ho-
39303mm* (bgannbzgMa, 2020:5).

“I left all the foils and equipment and stuff on the
goddam subway” (Salinger, 2003:5).

LMohm ©o 0do¢m, Mm dogmo A3960 smgyMmazn-
mmos ghMm3n EsdMmAY (bganbzgMn, 2006:6).

3. ggmadob 0oMadsbdn ,mbgMom” sMmob godm-
hobogo: 83869, 3MLAHYT0 Y, bagMame, dngwmo Im-
Moymmos 08 mbgh dghmmdn sdMmAL’ (bgmabgzgma,
2020:8).

“I had to keep getting up to look at a goddam map
on the wall” (Salinger, 2003:22). ,ym3gm B0b sgmds
©o 03 M330L Aomzs dobEydme, H3nbo sdnEIyMEL”
(bgenbzgn, 2006:33).

0900M909s 3. Fgmodob maMmgdebmab: ,,dmgman gdo
00 mbgh Lggdsb Bn3RgMmgomEn 3ggmdg* (bgmnb-
590, 2020:32).

“She was sore as hell, but she got up off my goddam
lap so that | could go over and get my wallet off the
chiffonier” (Salinger, 2003:99).

339930 dogomomn, MmEabsg MMngzg dmsamagdbgm-
036 godmbpm3zgdymons:

»0030M 3daMagbomdn aym, 303Mad BodM©Es s 993
Loy Eo38dMY 50006* (bgmnbzgMn, 2006:136).

0900M90s 3. ggmandob MoMagdobmob: ,g0393bwg-
oo nym, 993Mod 30063 Bsdmeags Agdn dxbagdo-
©06. 39 3oMo@abmob 30390, boyymyg dmzdydby..”
(bganbxyMa, 2020:140).

0mbob0dbogns, MMI JoMmgmbad3gdn ZobLogym-
Mgoymo 9dmEnnMm-ggdb3mabogmmonm bsboosmEygds,
0dohmd bdoMmoo LObMbNTns. MMBsbIn DmgngMomon
bangbgn 3sdmnygbgds bLbzswsbbzs 8603365mmdom,



093. bohyss “crap”-0. 06gmnbymo bengbgn Crap gobo-
00MH90s, MmagmMmE: YJodMmmody, Lobymgmyg, 3xMWE. 3o-
Bogomn (https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/crap).

3mmEgb 3mmaomen oM sMob dBs msznbo
3bmgMmgonb 8603369mmgzebo  dm3zmgbgdn  Boydo-
afMmb 930mbzgmb  gobbbgeggdom ©H3n 3MEPaMm-
B0mE0LEsd, MMIIMNE EIHIMIMI® 33043900 013~
300 M0330sbA3eMb. FMM3abgmas LodndBg 9bsdo
LObMbNdYMO F3xBNEOL FxgLbodsds bohygzs ,08doMn”,
Mm3gmoE Jommyma gomagmbob enggdbogmb3dn gebnds-
MH90s: Yyogomos, ysysba (Jgm, 2005:24)

“And all that David Copperfield kind of crap” (Salinger,
2003:3).

L0090 gL doBohn 300 3M3gMBomEab bHo-
anda”... (bgannbggMon, 2006:3).

00%90ho-  @Mm-Bazaar LYMLsM-LOOM3030LS ©Y
Ramom dmbdamgonlb bogbgdnm 3agmmonbom3znb go-
63903600 sgnana (Jgam, 1986:56).

0y 3. $9009M0dg 3300330MAL FoMambym gmM-
0oL ,,0000M0" 3. gganndg - ,900590©SL": ,003b330M
033000 3M39MHBamEnbyOYMm  9deaydeab” (Lymnb-
30M0, 2020:5).

0gmfg sdmboMmodo 3o od3b gsbbbzezgoymo
06036369mmos, MMAganol 308mgd 96830 nmsaMmgadby
»3bmggmab bymMg“:

“It was lousy in the park. It wasn't too cold, but the
sun still wasn't out, and there didn't look like there was
anything in the park except dog crap and globs of spit
and cigar butts from old men, and the benches all looked
like they'd be wet if you sat down on” (Salinger, 2003:119).

.30M330 Lodhyogne — EoEN 39MaxgMa. doob ofM
30mEs, MmOmbE 0095 donb3 oM ABEY. b3 nym do-
@0nbbgmhyg, LOgsMaL 6086303900 O ds(hoM-3ohoMy
Jomasmnb bogangzg00” (bgmnbzgMn, 2006:164).

3. gagmodobggmo moMmadebo 33omEoz3sm don-
yzgds mmognbomb, mydEs 3.9900yMndgd  bLohysze
“crap” ygmm DL 933039MabHnm MeMaadbo: ,30-
303 LOBOBMIMO nym. boEn3g N8BS sMeBYMN,To-
3Mad 9% 59MoE oM 3dMbyMaym o 3030b Fogobgodob
396 Bbobogwon - dbmmmE dommgdalb 6vg30033b 0y
0960360300, ©s 3o30Mmb0L 608630390Ls3 N8 dGN-
aasb, bags 09M035390L PY30Mo bmmdy somds* (by-
anbzgMn, 2020:169).

3mnEgb 3mmaomob 396Lob EshM3g00
dmybos 3oL 9073, Mo Mmba bLogobo g3gMm AsodsmMe.
0bbgbgob ggmdMxomMsb gMme® BWgbdYMMNL Msds-
309099 ©obbMYdsby o LyMmsdn gohoMgoym dmenm
©oab obhmmMosb.

“All of a sudden I thought of something that helped
make me know | was getting the

hell out” (Salinger, 2003:6).

mgbgymmoob bangbgnb mggjbogmban “Get the hell
out” gobdom®gdymons MmgmmE - ,LBMoxn Bodgdoe-
3Mgds" (Oxford Dictionary of Slang,1999:384). 3. §990y-

L9630 o Bnbo goEAMEgdnb 3Mmdmyds 47

1

Mm0dgb gb bohyss godm@sbomo s93L ,30009b90m @O
9960L gymMdno:

,00830 go303dMY - FoMmmy badmemmmo 3009b3-
0mEnngnsb” (bymnbsyMon, 2006:8).

0019Ld —  BOd3EM, goody3e. ,3mabs” B3bL
FoMambyma s6hmb0do (momgdmb MomsE scmgboaa
0ym ©s 6030s30Esb sdmogom, smdmabsms) (Jzm,
2005:14).

3. ggmadob oMadebdn sdgMnzgymn bemgban g3-
®980%30m0s AobsEg3zmadymo: L3390 obgmo Momoi
dmdogmby, MMI bgmowig 303Mdgbo - badmmmmeo
3hm390 00 mbgm L3MmLbL-Bgmga” (bgmabggma,
2020:10).

B6yommgbob 03039 FoMmagmbymo godmbomgzoedo
“Get the hell out” 03M3gdsb0b 96530 gozMmEgmgdymny
LobmMb0dMo 8603369mmdL bbgs bangbgnon:

93090 - domnab LEMOBOE B30, 3ondi3e. ob-
dym ,30%03L" (Jzem, 2005:52).

“Then | got the hell out” (Salinger, 2003:54).

»00M9 30 93960MPbg 330 @333083" (LamNb59MN,
2006:75).

3. $g9madg dobsombmdMmng obommaLb ,me39d30"-
gmmIsb dgdbab: ,300M00my ©o 300907 @033d30"
(bgabzgMn, 2020:78).

Mmdobdn godmygbgdymns nomdymo Zodmbeo-
09300900: “leave on” ©s“go t0” @d MoMadbomns Mm-
3mMmE bangbgo:

99003Mndob 0oMadobdn “leave on” go@dmdobo-
oy go3mEmonmo @Mmodnm ,3bam gugmdg oM ©o-
3odmL-3gmgn”, bmem 3. ggmndgbmob 3gzbzgds do-
MH030 godmbomgzadoom: oM 8ndshmzmb-dgmngn”

»3080JM9, sbans 5M v39L ©s BbIe 3I08I shgags-
Bmb-990g0n. s80(hmd dm33909” (bgmnbsgMn, 2006:202).

“l was sort of afraid he’d get up and leave on me if |
didn’t shut up” (Salinger, 2003:146).

0900M909 3. Fgmndab 09M3gdsbmaeb: ,omamaxzgmo
000g3080L. 990980600, oM 5039L ©o oh dndogm3zm-
b-8gmgo" (byannbzgMn, 2020:208).

»09690, AobgmBn eo3g0dm* (LgmnbzgMn, 2006:205).

“Maybe I'll go to China (Salinger, 2003:149).

09000M9d0s 3. ggmandob mseMmgdsbmab: ,0g690 ho-
690380 Bsbzans3 dmdafomb” (bgmabggma, 2020:211).

Mmng 090mb3939000 dmoMadbgmon o3mgbL Dbe-
30M0b3nmm HgbgbEnolb s MoMadobdn MmgmMmy
bangbgn 0Ly sMob MmoMadbomon, MydEs PYEEbAN FJo-
Mambymon 3603369mmods oM og3L: Bog. “Asking me to
write” msMadbomns MmammE - godsbby, MmMIgmbss
Jomoygmo gomambob @mgqjbogmbdn og3b ,0dmz0L"
9603369mmods (Jgm, 2005:42). movbab 996y30emy,
D9 bhMomgohamo, 3MmMEYL  IMMmBOMEL
063mobyMm 9637 0o30LGPsn Mxdnb EIByMSdn
©obdomgosb bobmzgb, MedYE 3MMEIb 3MmManeNEON
30Lybmob:

“I'm the one that's flunking out of the goddam place,
and you're asking me to write you a goddam composition,
| said” (Salinger, 2003:30).
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»09 L3MENELb IMnEbezgb, 396 30y Myds gnbs
8980936bm? 3sox3Mby” (LgmnbzgMn, 2006:43).

3. ggmadob 00M3dsbdn oEgmns mMgnbagnlb
LgdobHoggMo LOBYLAHY: ,09 M3000Mmb ZodMTo3sbmYy-
M3gL o0 mbgMo L3MMOESD, s 396 3093 MOMIE -
309000 @offghob dcmbmgz” (bLymnbsgMa, 2020:43).

0gmmg dogomomdn “I got the tickets” sg3b dnmg-
09000b dmzbob 3603369 mMbL, M3dEs F8Madbgmn 3.
990039Mndg 0o bangbaL nygbgob:

,00090900 hmadgozdsbby, 936 (Hodbom Bs390
30M380" (bgmnbzgMn, 2006:164).

“After I got the tickets to the Lunts’ show, | took a cab
up to the park” (Salinger, 2003:119).

dgaMmads 3. ggmadob moMadsbmob: 600901900
hma o300y, HojLo go3zohgMg o 39M300396 3ozbog”
(bganbxgMn, 2020:168).

3300L obH Moy Lbgs 88MBbMNEIONE: JoOMdY-
Moob 363Momgmo go 09630 LEHMIWgNAHIML JoMmb
3MoxgMdY 930690ms, Jom dmMab, oMmE ds64obob
nbmzgoedy. MmEabeg 3mmEgb 3mmaomon g30-
mbgos gomE LHMsEmanhgmb, My Lo NFYMBIOMES,
0b 3obgbmb:

“Cutitout,” I said. “Whose car?” “Ed BanRy’s” (Salinger,
2003:44).

“Ed Banky's” - 033mobbdgos, Mmd s3hMIsbgsbs
900 09630000, MMETbT0 330Mbymmdm:

,006906080. g0 09630L Eo30fighg” (LgannbzgMo,
2006:63).

Jomogmo gomambob wadbogmbdo Lohyszs ,©o-
069My” gobndom®gds - ndymgdymo gobows, ,Lo3Y-
oMo 65000" ogmIMm @ymo, dznmBsLIYWMOS ©
d0b0o.; BooMmm3s (Jgm, 2005:51). MydEs MmMngnbsanda
BommBg30L 8600369mMmMOs oM 8930, MALOE dSbLHY-
M9oL 8900930 B0booYdS3: ,9©@ 09630 Jomomdy-
Monb 363Mmbgmo nym 336L0dn. bhMsmgohamb
003Md 9OMEMN3390MEY, Maeb 0L goMmms Mgnobo
3ME3 Yo3m0. 000hMToE odmy3ms bmmadg 8964060l go-
bomgodL” (bgaanbzgMmn, 2006:63).

dgaMmads 3. ggamndob moMgdsbmeb: ,30bn Bob-
9065 nym. g0 0963008 (bgmnbzgMn, 2020:64).

03039 LohY3d ,6gM" godmygbgoymos Im3o-
M30L 8608365mmodoo:

“I wished | knew who'd swiped my gloves at Pencey”
(Salinger, 2003:89).

Byommgbodn godmygbgdnmo bangbgn “Swipe” nmo-
Madbgds - dm3smas (https://www.collinsdictionary.
com/dictionary/english/swipe).

Swipe — v. 093Mo@ @sMbyds, Jamomos, dm3sMm3s
(ngam, 2003:910).

00Mgdsbdn3 0943b Im3am3znb LYdsb@nge: oMo
3900390009, bogmmomdobgdn 306 eodofgho-dgogn,
3gngmmown” (bgannbggma, 2006:124).

3. domadg 0yngbgdlb LomodsMmogm  @mMMAsL
,00068368" ,69h0 306 98Fo360 336L030 ab bymmsmdo-
6900 (bganbggMo, 2020:128).

3mmEgb 3mmaomoobomzob dombmmds goby-
ymagmao 3Mmomgdss. 9Mo-gMmo 9300modon ab gMmbo
00MMYLMsb doEab s gbdgbL gMbBaL 305606MBY -
33M0L, 0ydEe 00 dgbMymgosb dsbDY FmvdgFENMgd
o dmpbgboo. 3mmEgh 3mmaomEo GEommdb
0030 EodmBomb goMmgdmb, dogMad doMmbpm omAngbo-
La3 gonMmonL:

“But it was too early and | didn’t feel much like being
all alone” (Salinger, 2003:86).

mMngnbomdn 330mbymmodm dgbohyzgdsb feel
like, MM3IgmoE 0sMmagdbgds LyMzomo MamoEnb 39-
®900b  (https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/feel-like).

0000M3db6gmL go@dmagd3b goMmambymo bohyzom
00300

»003M30 85063 doob oMy nym 59M s FoMbHm ©o-
MAg6s3 BogMs Ggbages” (Lymnbggmn, 2006:119).

m3g306 0M9godalb «JoMmomymo Fomagmbob gd-
bogmbBdn“ BobdsMmbadnmons: Habogb - PLNsdm3zbm
3MdbmodsL do@godDL, gobbymdnmgdsb ox3nggoL. sbpm-
6080 ,,006mMyoL” (Jgan, 2005:117)

0mbob0dbogny, MMI JoMmmymdn g39J3L Msdwy-
6009 3930L60d6mM BA6Y, gMhm-9Mmo0 o0 Hn3nb BB
HgblL, MmIgmog bdoMo - 93 m9dab 60dbomss Bo-
MAmEagbnmo. Mmammz Jomambnddn dbmmme 0g-
00060860060 gmmInm g3bgds ,HobogLb”

093Mqds 3. Fgmodab moMadsbmob: ,003Mod do-
036 sMmg nym ©s oh dnbemes, IsMbmzs o3zmMAgbn-
amnys30” (bganbsgmMn, 2020:123).

08939 0603369mmonm sMab godmygbgdymo dg-
00093 o0mbsMmndng:

“I didn’t do it because | felt like walking or anything.
It was more because I didn’t feel like getting in and out
of another taxicab” (Salinger, 2003:89).

L0000M 30 oMy, momgmb gsbgnMmbgoob 0dHody
304930 - oMM, 3009 JMOT sBbzam (Hagbdn
RogomBo-godmsomds  dnggboges”  (bomabggma,
2006:124).

09aMgds 3. ggmndob MeMagdsbmeb: ,domnsb 30
o 9gbomabydmes ®aboo @Mmo@®ybo, ogMod (Hog-
L0d0 RsgzMBs smsh dnbemes” (Lymnbggma, 2020:128).

3- 99009M0dnbaeb gobLbgozgdom mMmogzg sdmbo-
M0don 3. ggmndg bomadoMazm 35MnabHgdL nMAg3L.

MmmammE mmMognbom 6o6sMIMYddn, nby moMmads-
630 gomambym gedmmgdsb “To be killed by something”
093L MmamME3 aadnmn, nby Yofmymanomon 3603369-
mmod:

“That Rilled me. Her middle name is Josephine, for
God’s sake, not Weatherfield. She doesn't like it, though.
Every time | see her she’s got a new middle name for
hersel” (Salinger, 2003:161).

»0980h00. 30s-3MnbEs, Tognb dgmMg bLobgma
JMmB9R0609, 303M1T 39M 0(hobL O Yym3gm FaMBY Mo-
o3 dbab 0gmb3goL. gb 30dgMBomEN 35063 Lo go-
Ancs“? (bganbggMn, 2006:222).



Jomogmo jomgmbob mgqjbogmbdn gsabndsmbgods:
0030Mmo - 30ManL, AnbydymaL, Loygbmmb 9600369-
anmods 890dnbos (Jgm, 2005:83).

3. $9m0dgb obomagedMmeo 39Mbmbogms 39MhY39-
®dsd0 3e3mMEamgogmo  Lobsgdmm bhowmobmznb
©33sbobnomydgmo gMedgmmmmanymn godmbomgze-
0001 093L MmoMadbomo: ,g390 3060Moa @v339hgg.00L0
0gmMg bLobgmo gogmxyomon 30 o oMab, JmdI-
®}0bs 39300. 893M1D oM Py30MmL. M3 Mo30 dobbmaL,
by sbsg s sbam babgmgob ngmbgodL (bymabzgman,
2020:229).

“Ten now, and not such a tiny little kid any more,
but she still Rills everybody-everybody with any sense,
anyway” (Salinger, 2003:70).

L0000 Bamobos 3339, smami3 abgmo 3s(hoMos, ds-
300 Jobba oM dMn - yzgmab yy3zehb. yzgmob, 3063
30 3M@s M1dab sBMBYS* (bgannbzgMn, 2006:98).

d900M90s 3. ggmadab MoMagdobmsb: ,obms 3339
300 Baaboo, 1339 oo sMab abgoo 30606009, do-
3600 05063 y39mab 0gnggob - 30LoiE Mady gbdob, My
0gdds n6s* (bgmnbggmMn, 2020:101).

“That Rills me. Old Phoebe. | swear to God you'd like
her” (Salinger, 2003:69).

200, 303009 3000033900. doennsb bLaygzoMgmn 306-
899, dommany” (bgamnbzgMon, 2006:97).

3. §9mndob moMmagdsabdo moznbyxzgsmoa dgbobysg-
0000 393030900 330" 33b3wad.: ,3980J2900 3o30.
Sbgmo gobmagm Hgdo g3ndon. bodznmo dMagbmbyg-
dsm* (bgannbggMn, 2020:100).

Jofymazomnn  3mbm@oins
dmyzsb60m sdmbsMmnnddon:

“He said he talked to Jesus all the time. Even when
he was driving his car. That Rilled me. | just see the big
phony bastard shifting into first gear and asking Jesus to
send him a few more stiffs” (Salinger, 2003:19).

.00 M3000mbm - 3oMEadnm sbg mg3s - 3o64obob
Loggb Mm 39xd030M, 3od0boi3 0gbmbL 3aLondMadaM.
30, 306@ 30 Msdnb gogoegen: ghmosdom BoMIm3n-
©3063, 93 399L390gmMn BadaggzoMmn Mm dgmmbgdn o3-
©30L boAdomMgb o Msb dogbmzamb dgbmbmab - dg-
09609, 096905 gmBo 390 8330sM0 godmadngdozbm
RgdL onyMmgodom”..(Lgmnbsgma, 2006:27).

dgaMds 3. Fgmodob moMadsbmab: 893, 3oMo-
3, bym 9MabhHgb 39LoxdMgoNn, Bodnbol 30, MMEY
Laggb 39d033MM. 3096 AMAL3M! GsMIM3zngnby, Mm-
3MM 3omadyo3Lb o8 godmggdom B6s00g30ML Bobgobos
30z bohdoMado s Mob JMabHaL bonbm3lb, MM
193Mm dg9ho 9330sM0 g3odmdngda3zbgm (bgamabzgmo,
2020:27).

“Then this girl gets killed, because she’s always
speeding. That story just about Rilled me” (Salinger,
2003:20).

»0969 ab 3mam Momo3ob J9ob3ads s EINMY-
3909, 000¢m Mm Bybom HoMmndedg sEMomo nym. no-
8oL ghgdogdve esznmzahg” (bgannbzgMn, 2006:30).

030mbgos  g4390mm

bg630 o Bobo BgoAMEgdnb 3Mmdmyds 49

09aMgds 3. Fgmndob msMmagdsbmaeb: ,d9My gmgm
330909, Mo3sb LYW Bogbagysbnm ©sL. g3y
3060008 00330hgg 53 dMmbMmMOBY” (bgmabggma,
2020:29).

oMLYOMOL oM3399man Jamambymao Lbohyzgdon @
x}Mody00, MMAmMydLsz Lsdnd6y 96830 oM vg3zm DYLHO
JoMmgmbymn 933030mgbhn. 8o3. mMognbom 9bsdn
bengban “Falsies” sBnd6s3L, MdNN F3bsNL ddgn-
9900, MMAmgdn3 3dedmoynbgds Jomab 839M@ab go-
©0©300b 86 goMygbmonb bodymsznabmzab (https://
www.collinsdictionary.com/dictionary/english/falsies).
990mbLgbgdymo bangbgn Lb3s FoMamMbmob gMmoE
390m0nynbgds dgbnthyzgdsdn: Damn - MMIJELLIE o-
00d056500b 3mMm0bEgoymab i3y6gi30s 8g3L: (https://
www.collinsdictionary.com/dictionary/english/damn).

3mmE9b 3mmynmen eaMmaghmmab Jomadzomb,
LB MgMIgML, sbobosmgdb 398930 BMdBNO:

“She had a big nose and her nails were all bitten down
and bleedy-looking and she had on those damnfalsies
that point all over the place, but you felt sort of sorry for
her” (Salinger, 2003:5).

00M3dsbdn 33nmbymmom: ,mombo 3gbzofMa 30
6009hobo gMdamn Jmbs, g3mhbomgdns doMmsdg
©53369h0mo s d39hed9E 3990b J398 080960 homogo
admgem, 83 dMBnbs BomEs 396 99690ms” (bg-
m0bzgmon, 2006:6).

09aMgds 3. ggmadab sMadobmab: ,AsdmgMmdg-
mgogmo gbgnMmo 3gmbes, gMAbomydoy LYW ©3-
36900 - odnb bobbmo boms - 0b mbghnenxng
obg 3odmy8960 homogno, Mm3I sdgm-njom Jysbyo-
mydEs. 83g3M8 8o06(3 I9393M©IOMES 33i3L (bgmnb-
390, 2020:8).

00 890mbgg3sd0 bangbgn mMngzg MaMmagdobob gbodn
3mMa3396LoMgogmns baboydmm bohyzgdoom.

bdnMo godmaygbgds 3Ma3gbLboigns, MmMmEgLLE
00M3ds60b 96080 933030mg6Hg00 oM sMmab Bodm3zbo.
0993s 33J3L Fogsmomgon, MMEILLE 3oM33IY
369090L 0g3m dMmsgomn dgbodygnbo, 353. BYWMMH
©530380M307m0 BM3BYO0 s 80 90mbzq30003 dmo-
Maadbgmo nygbgodL 3gmzbom 3ma33g6LoENgOL. Bog:

“He’s got a lot of dough” (Salinger, 2003:3).

Dough - o3gMoggmo bangbgn o BobndoMmbpgos
MmmgmmE  gymo  (https://www.collinsdictionary.com/
dictionary/english/dough).

0010M3069mbL 3odmagaL: ,msb653 Byen aboo Agh-
Jo3000 5930 ©0d0L” (LgenbsgMn, 2006:4). Aghdoznm
093L @ymao (bsyo.) 30 6086s3L - 093M0 Bymo og3b
(doaa; 3. 531).

08539 bodhyznm sMmab meMagdbomo 3. ggmndgbme-
653: ,,03M3bg, 3300 Aghgnznm ogzbsbms” (byanb-
3960, 2020:6).

09mMmy 00mboMndn 03039 boHhY3zs BYMMSL V3e-
330Mg03mo bbgs d9bodhy33000 sMmab msmgdbowon: “I
should>ve taken a subway or something, because | was
getting slightly low on dough, but | wanted to get off that
damn Broadway as fast as | could” (Salinger, 2003:119).
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M0M3dsbdn 330mbgmmdm: 30308 MMI ™mJ30L,
5mo©s 3ghMmBo Asgbymnyszn - BYmdy P339 do-
Moo Jgbodoe obmoom, dsgMsd gMma bymo Jm-
bs, 0MME30036 s3mgbamayszn” (bgmabzgma,
2006:164).

Jabsdo - (5M30.) (bL3¥0.) IBYWM d3EsBnsba (Jgam;
83. 454).

d900M90s 3. ggmadab moMmagdsabmab: ,3ghMmmo
1600 653L9™0Y030, BYEN EMBdMe ©IMAY, BogMmad
gfmon bymo 8JmbEs, 85600 03 mbgMm d6MmM©390L dM3-
dmmgomeon” (bgmobzgMon, 2020:168).

39MbmbBo70b dg(hy39mg0sdn, oMo bengbaznbs o
79Mgmb0B3x00LY, @ILHYMPIdS 3PMWBMNBINONG.

afmo-gho  9300mEdn, MmoEgbog Mmogmd 93-
@ob gdnbs, 3mmEob 3MmmaomEo 3osommoEndddy
R0dMMOL o 93mab sm30dgob, Moms donmmb 30by-
bgdo 30mbzgddg, oy Ms sMab bodnmm dmbsbhHgMIn
09M3®© 3MbLV339EYW:

““Listen. What's the routine on joining a monastery?”
I asked him. | was sort of toying with the idea of joining
one. “Do you have to be a Catholic and all?""Certainly
you have to be a Catholic. You bastard, did you wake me
just to ask me a dumb ques—"" (Salinger, 2003:52).

Bastard - 3306mbm 8300, 63d0; 350dm, bodoMoms
(ngam, 2003:75). 8g9Mo3bdymazgann bohyss, MmMBgmbsg
0Y969096 000000609, MMIgmnE domnob 3o M-
ndgo  (https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/bastard).

M0M3dsbdn 33nmbymmodm:  “896 ob Tombommo,
dmbobHgMTn MM dgMoE dM0N3393M, M33gs boagoMmm?”
- 9Mbsbmos gb 3mbs 83308(g07mN, sby godab-
L6 . = ,9930MYOMIE 3o0MMN3g 96 nym?” 800,
o 36©s nym? 3nhm, 580bm30b godomandg?”” (bgmnb-
$0M0, 2006:72).

dgaMmads 3. ggmndob moMadsbmasb: ,dmabyyg,
9mbobHhgMdn MmamMm Pbos 39307L 3o30? - 330mbg
099 9690 39©s36930(hg, dMbBabHIMBn Fg3byanys30,
- gbsME Jomangg P6@s 0ym My 9Ms? - OO,
280bm30L godomandg, 89 6odngzshm, 83“ (Lgmnb-
$0M0, 2020:74).

bagmohgMadymm 9bobmznb donmydgmn BmmI
3- 9uddyMmndab moMagdsbdn dgMmodomgdymns JoMmym-
®0mn 3mbmpognnb Lb3zs wadbognMmo ghmggmoo:
9fmo sdmboMm@dn gbydo boghygzom, dgmMmgdo 30 - -
000330M909mM0-s83600690gm0 3MMBnom, bmmm 3.
gomndgbmob mMngg 898mbgg3sdn gedmyngbgdyamny
Logmebdmazn gMmMIo:

“Aah, go back to sleep. I'm not gonna join one anyway.
The kind of luck | have, I'd probably join one with all the
wrong kind of monks in it. All stupid bastards. Or just
bastards.” (Salinger, 2003:52).

0sMmgdbnmoo: ,30M3n, bm. Mmo30byBRsm0 boM. Fo-
063 00M0 oMy 93L. 39 Mm IMBsbdHgMdn Bogny, Bo-
000 o0M330 0g yzgmoxgmon. o6 Agdo 090 Mm 3030,
y39mabo godmdggmadymmn 090hgon sndmhbydnsb
56 Ms87.."(bgmabzgMn, 2006:72).

0903M7909 3. Fgmndab moMmzgdsbmsb:,3oMmgn g,
0bg3 ondnbyd. bymgMmmans, IMBoLbHgMAn FonbE oM
Bo30m. n30LMBs nMOdMN Fog3L, MM yzgmady bodo-
69 d9My0mMeb dmzbzmadn. Mo3 J39Yysbsdg dhaMmgon
©s 600ng3hgodny, Ly 0g 09690006 MozdmyMmoenn”
(bgnbzgMn, 2020:74).

330930  dsgomnmgon, MmEabsg dmeMmgdbgmn
3396%99Mm bohyz00 MoMmagdbob 3xmasmym bohyzgoL:

“I didn't like the way he said it, so | said, “The reason
she did that, she probably just didn't know what a
handsome, charming bastard you are. If she'd known,
she probably would've signed out for nine-thirty in the
morning” (Salinger, 2003:36).

»0000-d0ob godohyos, Mmgmm ©o MabonMooi
®939. ,00Mdg oM sMn, My ImAbodmszn, gInsbo o
395000Mmab3dHaMmadgmo bodaggzoha bom, ommMmg bo-
0EIE oMb s00b bobggMedmg ogmbm3zgdmps”
- 39906900 0gdgEbyMa@” (bgmnbggma, 2006:51).

09sMqds 3. Fgmndob MmaMadsbmab: ,omoom of
03MEY, My 3mbho s dmdbodmazn shoddogo bof.
Mmmd LEMELbMES, Eomab smab BobgzmMdy ©ag-
mbmggomes (bgannbzgmon, 2020:51).

mMm03g dmoMadbgmon 3gmagemym godmbsmgzedl
0000MmMo30L:

“In every school I've gone to, all the athletic bastards
stick together” (Salinger, 2003:44).

243908 L3MMd0 93MYS - L3MMHDY Fo3IOYMN
64000g3hg00 9MmmBs690L PggMab BadL” (bgmabgzga,
2006:63).

09000M9ds 3. ggmandob 0oMmagdsbmasb: ,Mmdgm
L3MMBdnsi3 of dn3Lbym3zsMm, gb 6odng3ohn L3MMEHL-
996900 y39masb o 3shnzdn 3yozm” (bgmnbggma,
2020:64).

ghm-ghnn 3gmasmymo bohyzs, MmIgmog oM-
300y 0830000@ BodmnygbadLb dmagofma 3gMmbmbBsgN,
3mmEgb 3mmgnmoon, sMob “Sonuvabitch” sengygm-
Bagopmo @mMmds “Son of a bitch”, MMIgmos noe-
Mad6qdo - dodadomann, sModBoo, b3d7LbasMgEbomo
(ngam, 2003:854). BgyMabdymygmo boghyss, gesdmayg-
6900 3LoMZxOWMM 86 LOBNDMIMO dETN3BAL dnbods-
Mmono  (https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/son-of-a-bitch).

000M30bgmn o8 9g0mbzgzo80 Lomobdmes Bm-
M3g0L godmnynbgolL, Mmoabog MoMaabobMmdgM()
93m0b bodhy330L bhMosmagndgMab dobsdsmmon bo-
MImmgdymb:

“Boy, | can't stand that sonuvabitch. He's one
sonuvabitch | really can't stand” (Salinger, 2003:26).

»396 30(H06 0s3 domenb gogegoyeb. Lyzms 30Yg-
M0s” (bganbggMa, 2006:37).

09©3Mq0s 3. Fgmodob msMmagdsbmasb: ,nbg. 3960 30-
o6 0853 domonb 3ogegoyeb. sbsbsbo ddymb (by-
m0bggMn, 2020:37).

“l still say he’s a sonuvabitch. He's a conceited
sonuvabitch” (Salinger, 2003:26).



.09 30009 39906900, 30@gMmos B6od3nmon. do-
®me0nd3000” (bLyanbs9Mn, 2006:39).

dgaMnds 3. ggmndob moMmgdsbmsb: 09 3093 39-
306900, dommob goggdgmons-8gmdgn. godmgbdamao
©s domenb gogegoyen” (bgmnbzgmn, 2020:38).

00Mgdsbn  gomahznMmmymoas bangbgom, Fo-
Mgmb0v33000ms s 39™MasMnBIYO0m, MoE dsbHY-
M90L 03oL, MMA obomMgedM©ddn dg06036900 domo
399mygbg00Lb dMEob HgbgbEns. s0nm dmoMmzdby-
™m3g0n 3EommOogb 300mgd 96030 FgnbomhAybmb 39M-
bmbogmo MasyMmo boby.

MmamMEi Ebmdomony, @Madgmmmagns 9bob go-
donMmgdob gho-gmoo  ddmozmo  Ladyomadss.
L0399 bohyze-bobgmgdmob ghmmo 96080 go-
dmoymago bohyzems dysto 39gMmgdsbo, Mmoo
o Mmmb sbMymgogb Lobosdznmab dmzmgboms
30LYB0T6s30. gbs BMMMOL yMogbz 0ds @YMMASL,
MmdmgdoE 08mbozemn 3603369moNL oML o=
H96000 3939053 89300" (Maysndznman, 1961:5).

0060090MmM39 H9babinos 39(hy39mndab sMmo-
Bmmshogmo mgdLnznm oh30MM3s, MLLE oLObOZL
bamohgMohymm bLogzmMEg. ,JoMambab, 0639JdH039-
00b, mdLEg6YMn godmbomd3sdqdob bLogdaMmog bgmb
96ymoOL 8o0r Y3gmed) 3e3MEIMIOIM™ ©s 3M3YMWs-
M gMedYMmmagnddgdo© Asdmysmndgdsb (Bngdess,
2016:306).

}MIVIMMMENYMn 9MNgmadob msoMmadbs 8600-
3690mmz06 LoMoymgb BoMAmoanbL. 969060bL 3ybo-
3omMyMmmos, MmdgmoE godmobodgds wadbodaMm ©o
3Madomnggm LHMYJHIMedn, domn obHmMmoygmn go-
B30000M9d0L 3dg00, 39mbIMoby o FbMBWIby©3g-
mmo0nb gsabbbgegzgdgmmobs gomizgam boMmmymggob
063930 ¥MdgMEMMZnyMo 9MHNYYMxd0L M13M3I6NLLL.

BM00gMmmgnddgon, Ladmgoome, 9.6. ,300-
Mgdbgm gemgdgbh;s” 3ohaammMaob 3eb93903690086,
003Mod dmagngmom @mMadgmmmmanym dgbohyzgoob ob
3959mbomy350L dgndmnds sIMshbgb sOMMOMNZs-
33 o 30603060 ZMMBNME HMOMBsLO BMIBYMENmM-
309M0 933035mgbhn, MMIAgMmebog dmMan Loggmmosg
0oMagdbnmn 30M0obdns, To03Med 31339 @axzngjboMy-
0gmo 960L @MOdBgMEMRNyM BMBEAN S oMM
393M39mMgoymo bdsMydsda” (bayzsmgmady, 2001:86).

m06539Mm3z9 bomodgMshmm gbsdn gbga sMmab
©383300M90m0  BModIMEmMagnddgdn.  dmgngmm
®}MVYMMMEnd3dn  godmmgdymao sdMn, dgbsadmmy,
3939030 0g69L oMo goodebomn, sMedgE 3nMEL-
30fMn 8600369mmOnmyi3. 3mWEYDb 3MMEBNMEON G30-
@3db PyaMooL Mo 06amNbYMm smY3dY, MMIYMnE
m3dn @ongMmo o 39bLNgMY0s 3aM3s. 3mMb3nhmo-
36 godmBgMgb o Mma30b0 3065MOS M 0E0L:

,He comes out of the hospital carrying a cane and
limping all over the place, all over London, not knowing
who the hell he is“ (Salinger, 2003:139).

Knowing -3m@bs, 30a50s; 3336mods (Mabsdy); 2) om-
989; 3) 8936moy, BabzgoMs (https://www.translate.ge/).

bmgbg0 o dnbo goAmMEgdnb 3Mmodmgds 51

00090 96080 @MIdDgMManYMo 9MMIYMOM S
03Madbomo: ,3mb3nhmoEeb Mm godmbgMmalb, 0ob
©33Mmgmgogmon, oAmmobmob osbms mmbomb-go-
msgob gnhgodo s 0dhdy 39h 8menb, 30650 s My .-
785m0 (bganbggMan, 2006:193).

%MDY 396 dm30 — 603603L 3MbBBY 39M M3y, 39M
0bbgbadbL.

0900M90s 3. §gamndab 0sMadobmob: ,3edm3zs 3mb-
30(hm0Eob, bgmdn smba ggdoMmazL, bogMmEago dmhA-
mabybmob, dogm mmbombb dgdmagmoab, dogMod
53000 3065mds sh ngnb” (bLymnbzgMn, 2020:198).

33993L 898mbgg3900, MMEoLeE Lohyzsmbymods
mmognbomn  9bosb  0E3mgos  LLdN®6y 9bodo
doomn  mmgnigMmn 86003369mmdgdnEeb godmdwmo-
BoMmy. 303. nomdon ,give a horse manure” boghysze-
bohyznm nmoMadbgds: Horse — 3bgbo, 3369, Modo,
Hongn (ogm, 2003:440), bmgm Manure - 6gb3n, 3o-
H030, 633g9mo (ngm, 2003:553). nomdyma godmmngds
330dm93L gobbodM3Mgdsb - ,Lobymgmg” (https://
www.collinsdictionary.com/dictionary/english/horse-
manure). JosMoym moMadabgddn 30 godmbobomas
9Mm3sb ,H30600L godyMm3zab” s dgmMgdo 3o - ,H30-
6oL gobamMmghob” 0608369mmdno:

®3060L 3o70M@o3L -39063bgoL, dgommbgdl:

LAB0m 30 0b IM3gBMbo, 3060 MM 5M godndghmo
mo30b0 3Mmagbmms 8sdnzmdg ansgansgom” (bgannb-
3960, 2006:6).

“What | liked about her, she didn't give you a lot of
horse manure about what a great guy her father was”
(Salinger, 2003:5).

09aMgds 3. ggmodab mseMmagdobmasb: ,30b6bogym-
Mgdom ab dmdgbmbs, MmI §306L oh gnbghgseo -
oLy M0 EnEN 306895 Bsdshgdom* (bgmnbzga, 2020:8).

009939 JoMmgmbymon nomdnmss msMagdbnann mMo-
3060 BoBoMAMgdTn Lb3zs Tgbnhyzgdnm godmygbg-
0o @Mady:

»00M9 3003 YILO3MBbHIMO 39IHNL 3odm go-
3n0dghmo83060 - 67 0(hy3z0m, M33L N33 MYYMIY
dabo ggamobmganb” (bgmnbzgMn, 2006:149).

“Then she told me about some other guy, some West
Point cadet, that was cutting his throat over her too”
(Salinger, 2003:107).

3- 99009M0dab moMadsbnbogsed gobbbgegzgdom 3.
gomndob 09Magdebg0dn LbomadsMmazm ®mMmMmIg00L3g6
00Mmy30magds dgnb0dbgods: ,096Mg LL3s 30305hMbAL
930030 dm3y39, 30053 39LH-3MabBHamo 3saho ym-
goms, MMIgmoE @madob ygmb nmoMozos myMmag
dabo gyanabm3zab” (bgmabzgmo, 2020:153).

mm0gnbodn bonhyzgoL v93b dBmgswn mgqjbogyMn
0600369mm0900, 3. $9009Madab MeMadobdo 30 M-
Bgmenmgndadgods sMmob msmadbomo:

“| don't much like to see old guys” (Salinger, 2003:9).

»03000ymx3900L dmbobymgds obygog of dgbe-
39900 39097 (bgannbggMn, 2006:12).

obothnoe — bogns, obshymns Msdgdg (Joam; 3.
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54). @obsho — 30M3® ss3gms; bbzs 3nMabmzab bo-
byM39mo Med dMndmJdgs (Jgm, 2005:61).

3. 99modgb moMadsbn, 933030™MbMHYMo® 86s3-
3amg0oL, bhomabH Mo gobbbzsezgde: ,0300YyMRg-
00b 63b30dg 850633063 of 330hgo3 g330b* (by-
m0bzgmo, 2020:14).

39mdyg oM dobohno 967 oM AMLEMBUL, s gygzoML:

“My mother didn’t like her too much” (Salinger,
2003:79).

»0905A70L 309 g9eHg oh gbo8gomeEodsnbads-
063" (bgannbzgMn, 2006:110).

39™Bg onboo3zb - IMLEMBDL, 3y30ML. M8M3dsb0
30650MLMOMNZo® ©IB0L vJg333MM0s s Langb-
30L godmygbgdnm @Madsb dgdgboman o93b gdmEny-
Mmoda.

d900M90s 3. ggmodob maMmagdsbmab: ,9wahgdL
850630305063 oh dmbenmes m330dn“ (bLymnbzgo,
2020:114).

nomdyMmn  3edmbomdzsdn maMmaadbomos bLobo-
30Mm 39(hy39mndsdn godmygbgdgmo bohyzgdoom:

“Get the ax” og3b ,300030bgx3mMy00L" 8600-
36g9mmooe. (https://idioms.thefreedictionary.com/
get+the+ax) 3mmgb 3mmanmeon, byMmoEsb gomo-
3b300©7, M33bzgMag goomMmmbamgb, Mydzs dob
3 3odmyLbBmMMyd0s 8300g307M0 AMLEMYOL.

“But I didn’t do it. Sol got the ax. They give guys the ax
quite frequently at Pencey. It has a very good academic
rating, Pencey” (Salinger, 2003:6).

,003M00 My 3nbs My - ®abgddy ©O303007 ©
39mbHg3 m3gdzs. momb 98 0ym, badmenmmeo dsnbi3
390m303060myhgb. LYdMIsEME, goMoEbzgdn Tghow
b3oMns 396L030" (bymnbzgMn, 2006:7).

dgaM1ds 3. Fgmndob moMadsbmab: ,803Msd yy-
d0o@ oM 39803300 domn Aohobo. 93090 ©o godmado-
306myhgb. 356ho336h0o MoEbo3bgb 0838350L" (byg-
a0bggMo, 2020:9).

“That's another reason why | hated like hell for her to
know | got the ax again” (Salinger, 2003:108).

L3009 0800masi3 oM dn0bomEs 3MEbmE., nbY3
Mm  godmdodabmyhgb L3MmMoELE”  (Lymabzgo,
2006:151).

3. g9madgb LobmAyMmo 3oMmoobhoo o943b mo-
Mgdbomo: ,880hmdszos, MM goMob mabogzno dg-
20M90s 806 godm3a6hyhgdy0n©sdMY650s* (Lgmnb-
59600, 2020:154).

300300607Mg0L - (boyd). 3s6myMab 33M0M goog-
©90L (Joam, 1986:70).

“She meant why did | get the ax again” (Salinger,
2003:168).

,907, MM godmgogegbm” (bgmabgzgman, 2006:231).

dgaMnds 3. ggmadob msMmadsbmasb: ,3000m8, nbY3
Mohmd godmghagbgbm* (LyennbsgmMo, 2020:238).

absamymo Hggdbhob MeMagdbobsb dmsmagdbgmn
0y9690L obdHmMb0dyM moMmagdsbl, MoE 60dbsgL, MmD
©9sb630 sMLYdYWN Jafmyma@omn GmMTs, MMV
6dn 9h3n3900m0 gmMBno sMmob godmEgdyma:

“Only, I wasn’t watching the game too much. What |
was really hanging around for, | was trying to feel some
kind of a good-by” (Salinger, 2003:6).

»003, 3M©30 godbgmomo bzmons s Modado bym
gnbddg 093000, PBMHM MomMoE FodmIdz0MOYd0L
0900330 330mMsynbn ng“ (bgaabzgmon, 2006:8).

d06ddg 830000 - oM Bo0bhHgMgbgdL, of 3bom-
3mo, Agdmznb bymgMmomns. 030399, MoE ,39b70d7
83004" (Jgm, 2005:130).

3. g9madab moMadsbdo 3o Jomymxynmo gmmdom
oMb goadmEgdymo: ,003Ms3 Modsdnb 3gghnocmozb
800630039063 oh 30fbgden. 1RMM 0dohmd 3000990,
Mmmd L3MMsbMb BodMITznEMAdAL MABMAY go-
699390s" (bgmnbggMan, 2020:9).

“She wasn’t listening, though. So | ignored her for a
while. We just danced” (Salinger, 2003:73).

209396 oM 0mdn3zam, bym Jnbddy g3000. dM3-
3909 ©s FoMBHM (3033909 3o©a30(hsbg dogmo yymMos-
©mg0s” (bgannbggMn, 2006:101).

09000M9ds 3. ggmndob moMmagdsbmob: ,bogddgdo
bofmm? - o063 oh dngegdes yyhb. 053 3o3hydwon. nb-
dmE 390L3590 Bobb* (bymnbzgmn, 2020:104).

“I didn’t much want to see it, but | knew old Sally, the
queen of the phonies, would start drooling all over the
place when | told her | had tickets for that, because the
Lunts were in it and all” (Salinger, 2003:118).

»09 by gnbddy dg3nes, MOMbE 303MEN, Lagnn
©39390MEs MMEo 3ongado-msbhgdn godmgzmgbm*
(bgannbzgMn, 2006:163).

dgaMmads 3. ggmndab moMagdsebmob: ,eneee oh
9dmaenmes 8% o0 309LodY, FogMod Lol 8dds3n
303m@0, nb bmd dobdgze-3Mabaob oMEBomMNs - MmM-
3MME 30 3ongads, Mody 930mg 0nmMgmydn, Ly
69M6yYy30 AMoagomMs, M3asd o3 b3gghozmdn mo-
Bhgon dmbBsBnmgmowbgb (bgannbzgMn, 2020:167).

©96d0 oMLYOYMN FH3n39d0m0 mMmIs MMg-
006300 gomymanmo gmM3nm sMob msMgdbomo:

“I damn near dropped dead when he asked me, | was
so surprised and all” (Salinger, 2003:172).

«439hg0b oh @03939hg, im dombMos. dogMs godon-
330M@s* (bgmnbzgMn, 2006:235).

0900M70s 3. dgmodab msMm3dsbmsb: ,eod0b
0739 dm33300, by Lobho ©o3MAN.." (bgaabzgMa,
2020:243).

93303096hyMo 0eMmagdbob dgommen sMmob godm-
y96903mo gzgdmm dmygzsbomn nomdob moMmadbo-
bab, “Have the guts” - 03M3gdbgds MmamMm3 goddg-
©omonb gmbs (https://www.dictionary.com/browse/
have-the-guts).

“Only, 1 wouldn't have the guts to do it” (Salinger,
2003:90).

L00mb© 35300 0839090900 M 30430 (LgmMN6-
59(M0n, 2006:125).

0900M909 3. Fgmndab msmMagdsbmab: ,003Mo0 303-
303M0s oh 8yme60b* (byannbsgMn, 2020:129).



dgmmMmy sdmboMmndni3 03039 mggLbgdom og3Lb mo-
Madbomon:

“But | knew, too, | wouldn't have the guts to do it"
(Salinger, 2003:201).

»M0mb 0bog 303MEN, sMmaggma 3s30b dbasazLob
898390190900 37 5M 304s30“ (bgmnbxgMn, 2006:275).

d3aM1ds 3. Fgmndab moMadsbmob: ,d03Mo0 nboE
303MmE0, MM3 boddnbme 307306M00 oh dgymames*
(bganBggMn, 2020:184).

}M3dyMmmmanddn Knock-out - n0oMadbgds: gob-
33083M90s, d3omEg0s (ngm, 2003:504). 3mmEgb 3man-
g0mon 0bbgbgob x9nb ggmagbamb, MmAgmonz 8gnbdo
dob 39dMmomo 3bmzmmods. myabab Bg3Mmadab go-
Moo 390bo gMmooMomn ssdnobo oym, 30boE 3m-
oEIb 3mmaomEds msznbo ddnb, genab dgaobomemab
03m3ob0 oh3z960 dmgman nd BoMbymomo anggbgdoo.
3mmEgb 3mmaomoo $906L 390©9abonMa obobo-
dm90oL:

“She was a funny girl, old Jane. | wouldn't exactly
describe her as strictly beautiful. She knocked me out,
though. She was sort of muckle-mouthed. | mean when
she was talking and she got excited about something,
her mouth sort of went in about fifty directions, her lips
and all” (Salinger, 2003:78).

Knocked me out - 0ggmobbdgds  dwogfMo dm-
Bmbg0o, moMadobdn 3o godmygbgdymons LYBa0
L00039060Ms 4 MmMAgmoE Fomambab mygbozmbdn
300685MMHOmM0Ns: 30307 (93MYmM39 goahoboma
060836gmmodnm. momgmb EgbpMmomymMma bgMm3ymo
LOLHYBS OYBNIBEY) (7w, 2005:56).

M0M3ds63dn 330mbymmom: ,00b7, 96 gnmbMsm,
oo 33bogMn 30607 30 oym, 638E30MOE. Mads-
Boom, 390 ohymeo, mombo 35 30 @033368ho ©....
MmEs Modg o300m30L bLonbHIMaLMBY ModoMa-
3moOy, hhgdn bym sdgo-ndoo EsyEomes” (bgmnb-
3060, 2006:109).

dgoMnds 3. ggmndob 0eMmagdabmeb: ,@n@n bsbo-
30emm 30689 aym gL 59060. 3960 30hy30, domnsb mo-
00%00-09090, 003M0 09 3900 330hgo3e0. 3mn, Mdm-
©3960 30M0 3Jmbo! Mmodsamogzb MmMT onbygodms, ob
93997 sMgmEadMmEs, Hhgdn JOMmOMES S 7380630~
gos (bgmabzgMa, 2020:113).

9M0 9300mME3n 3mmb 3MmynmEds 08ybxaMm
00n0ygbo dgxMogbymagzs bHMgomgnbhgmb, Lobod oM
asMmbYyo o 3bgnMmo oM agbobbmasbe.

“Then he really let one go at me, and the next thing |
knew | was on the goddam floor again. | don’t remember
if he knocked me out or not, but | don't think so. It's
pretty hard to knock a guy out, except in the goddam
movies ” (Salinger, 2003:46).

00 00mboMmndn ogd3b  gobLbzoezgdgmon  bLyds-
bhngs, 39Mdm: nambm dgmdsmgmosdmg dnyzobs
30903900 sMpydab dgwogem  (https://idioms.
thefreedictionary.com/knock+out).

0M0M3ds63dn 330mbymmdm: 00 og 30 0bgmo Esdon-
986039, 0bg3 03(Ho3dY 3o3b9gn. oM dabbm3zL, godondy

bemgbgn o dnbo oAmMEgdnb 3Mmomgds 53

0y Mo oym, momb oMo 33mbos - 93 306Mmyddny,
afomn EsMdydom MHm 0089396 1M MIsbgmL. bobbmo
30 0anMBo goAMAN3ns 3b3nM0wsb." (bgaabzgMa,
2006:65).

09©3Mqds 3. ggmadab meMagdsbmsb: 0006 dnmo@
dgdomo. 9ghogs o dgMmg, TobbmzL, 0bY3 0oholdd]
0mdm3hbon. nbog 39meMm dmdngmbgdns - ghdbmoo
00330hgg 0y oM. 33mbn, oM ©sdngaMmaagl. sMmEmy
0by s30M0g, 393L gMhmo dg9dm3zmno ghdbmdy gvo-
39h3306m. 50 dsmhm 306mgddn 030nsb” (bgmabsgma,
2020:66).

30000085 — gMmdbmods (gmbgos) ©ozoMas (Jgm,
2005:35).

MmammE 3bgo3zm, 89HY33mgoobmed gMmmo
bangbgn 090000350 30003M®EIdS ©s 0E3WYde.
obomgodMmoymo bEgbganb dmozeMmn doboboomydg-
moy: 98mEns s 99b3Mabogmmos, Mol BWMIBYM-
mmgnd3g0dn3 3oMmao AsbL. @MdIMEmazndadgdn
00000M3db690s MmamME BMIBIMEMMEndIgdn, dDMEEaM
300093 bgnhMmomymn eggboznm sMmob goadmEgdgmo.

©ob336900

6900b3ngMo  9b60b  WIdLogeMgognMgdlL yzgams
03 dm3zmnbedy, MmMImgdn3 A396 nMmazmng bogde.
0065890Mm3g 3MmBaL 965 93m™gbL oM3399M™m Bg-
69630900 sbomasdmgdnb dghy39madadn. gabbe-
3300000 gbgds gb wggbogsb, 33b3gds bangban,
JoMa3mbnov3gd0 o 39maaMmndIgON.

39MbmBs7900 LENBaLy S FJoMaMBNBIJOL /MM
bdoMo 0yg69096 Loamgdgmob gqdb3Mgbooby s Lo-
thyYy30b 99mEogmo gengzgMmab gobodmogMmgoma.

00000 MmoMaadabon 30 MAgdS gMm-gMmm bogsdsmm bo-
300bo©, MEasb oM sMbydMOL gaMm3zgnmo Bgbydo.
3830dMmdm, dnoMadbgmas 36@o gobLodMzMmML 3Mn-
mMoMh9H900 o s0MANML MoMaTsbob yzgmodg dgbo-
x9Mobo LEHMOMHYgNs. doMomoEL® Zodmygbgdymone:
30M©o30M0 MoMadsbn, EaMANMYdY, godmbmM3g0s ©s
3IMAIMYMO 93303596 H0.

3. ggmodobgym 0sMadebmab dgoomgdom . g§nd-
0Mmndob 00M3dsbn JBMmM Eosbmmgdymns sbomgs-
M 700L Laboygdmm gbsbL s Fgh-6539d Me30LY-
ROMNS 938353090700003056.

mMmognboemn gbob gfMmomo s 03039 FoMmgmbyamon
390mbomg3000 MaM3adobolb 96030 gozmMEgmgdymo
LobMBNIYM0 36033069MmMONL bengbgnmss AsbsEzmg-
0an0: dogomnmo: Get thehell out - bomomagdbns Mm-
3MM3 ,009b30" . , 303"

Mmng 090mb393900n dmoMadbgmo o3wmabL Dbo-
30Mob3nmm H9bbEnsL o MoMadsbdn MmamMy
bangbgn obg oMab godmygbgdymon, MydEs IsbTn
Jofmgmbymn 9603369mmds oM 9g3L: gogndobbm -
asking me to write you... 30330607 - I got the tickets.

0mbLB086o300, MMD FoMgmbadIgon gobLogym-
Mgoymoa 9dmEnym-9gdLb3mMabogmmonm bsboom@yds,
090hm3 bdnMns bLobmbBdns.
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3MLgOMOL goM3399mo FoMmgmbyamn bodhy3godn
}M3vY00, MMIYdLsE Ladndbg 96580 oM vg30 BLHO
Jofmgmbymn 933033mgbhn @ MoMaTebab 9bsdo
3M3396LboMgomns babaydmm bohyzgdnom.

39WasMnd300 MmaMmadbnmoas dgMmonmgodnb dgom-
©00), Mm93s bnbmbadyMno MaMagdsbob Fogsmnmydni3
©bhMgoo.

dboshzMmymn 9x399HobL gobodmogmgoma dgJdbon-
@os babogdmm 39hy39madnLom30b odsbsbnomyg-
09mn @MadIMEmazndadgdn, MmMIgmms MoMagadbobob
bdnMm dg0mbzq3080 3odmygbgoymons 933035mgbhnMo
©o 3bHMb0dyMo moMadabob dgomgda.

m0653900Mm3g 3MmBaL 960 dEsLAHYMYOL, MmAI
bang630 O FJoMambndAg00 by JBMM O JBMM EOE
330mb 0303900 obomgedMgonlb dghy39mgdsdn
©9, 949006 godmdnbomg, dgab mohgMmohyMymm
Bo60MAMgd90d0n, MmamME 39MLbMBsgms odsbsbns-
®909ma0.
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